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Abstract

Various existing problems, including the multi-translation of one word and neglect of the cultural connotation, were discussed in
the translation of Wushu terminology. And translation strategies as transliteration, literal translation, free translation, and comments
adding were probed based on the translation aims of different types of Wushu terminologies (technical terms and theoretical terms)
under the guidance of Skopos theory. As different strategies could contribute to the practical movement introduction, cultural image
and values retention to the full extent further to improve the acceptance and enrich the cognitive context of target language readers.
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